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UFO-K ÉS LIDÉRCTÜZEK
Irta: SIMA FERENC

UFO-k pedig vannak!
Többtizezer ember, akik már látták — köztük bí­

rák, papok, katonatisztek, rendőrök és a legkülönbö­
zőbb foglalkozási ágakból való, 
komoly, szavahihető értelmiségiek 
— nem hazudhatnak, nem vizio­
nálhatnak, nem tévedhetnek. Kü­
lönben is, már voltak UFO-felbuk- 
kanások, amikor a jelenséget egy- 
egy egész kisváros népe látta, 
egyszerre és ugyanúgy.

Az senkinek sem lehet oka a 
nemhivésre, hogy ő még nem látott 
ufo-t. Ezen az alapon Ausztrália létezését is kétségbe­
vonhatnánk mindannyian, akik még nem jártunk- 
ott.

Az UFO elnevezés az Ismeretlen Repülő Tárgy 
angol nevének a rövidítése. Ez a névadás is elismerése 
lényegében annak, hogy ezek az Ismeretlen Repülő 
Tárgyak valóban léteznek. Akik ezt még mindig két­
ségbevonják, egyre inkább kisebbségbe szorulnak.

Vannak tehát az UFO-k, de — micsodák tulaj­
donképpen? Errenézve a . vélemények megoszla­
nak. Egyideig előtérben volt az a nézet, hogy az UFO 
valami uj találmány, valamelyik nagyhatalomnak a 
titkos csodafegyvere, amely a kipróbálások alkalmá­
val akarva-nemakarva is látható. De a nagyhatalmak 
hadügyminisztériumai ezt mindannyian határozottan 
megcáfolták.

Jött aztán olyan, tudományos magyarázat is, hogy 
bizonyos gyúlékony, gáznemű anyagok a levegőben 
megtüzesedve tűzgolyó, repülő csészealj, vagyis UFO 
formájában mutatkoznak. Ezt sokan olyanok is 
elfogadják, akik maguk is láttak UFO-t, tűzgolyót a 
levegőben imbolygó tüzes alakzatot lápos vidéken, 
ahol a mocsári bomlás foszforeszkáló, vagy meggyul­
ladó gázai sajátságos bolygótűz formájában csaku­
gyan mutatkoznak.

Az UFO-jelenségek egyrésze valóban ilyen eredetű 
lehet. Vagyis közönséges lidérctűz, ahogy régi nevén 
nevezték már évezredekkel ezelőtt is.

Azonban a lidérctűz mindig elég alacsonyan és a 
mocsárhoz elég közel, aránylag lassan imbolyog. Ez a 
magyarázat tehát nem állja meg a helyét a bármiféle 
gyúlékony, foszforeszkáló gázforrástól igen messze, 
igen magasan, zsinóregyenesen repülve minden álta­
lunk használt sebesség sokszorosára is képesnek 
bizonyult UFO-k esetében. Ezeknek eredetére nézve
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légvirágráncok — ablakomra 
tapasztja tenyerét a fagy.
Áttetszik rsytatok a sorsom, 
tündöklő életvonalak!

Ragyognak hidegen cirádák: 
kristálycukor-szavak; ragyog, 
mint a sós vizbe áztatott madzag, 
ezüstjük — nyálból font hurok.

Vagy mást jövendölsz, jégvirág? 
azzal, hogy ablakomra irod; 
hőségtől, fagytól egyaránt 
gyötörve bontottad ki szirmod.

Szeretlek, szép jövendölésem, 
tündöklő életvonalak, 
suhintó kardok fénye, melytől 
virággá szelidül a fagy.
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— hiába húzódozik ettől bárki is — nincs más 
elfogadható magyarázat, csak az, hogy Földünkön, 
sőt minden bizonnyal Naprendszerünkön kívüli 
eredetűek, más, a mienknél sokkal fejlettebb civilizá­
ciók küldöttei, amelyek talán a fénynél is gyorsabban 
tudnak repülni, igy győzik le a naprendszerek-közötti, 
iszonyatos távolságokat.

Rendeltetésük a megközelítésünkkel kétségtelenül 
az, hogy kipuhatolják a földi civilizáció részleteit, 
miután tudomásukra jutott, hogy itt is értelmes 
lények élnek. (Csak amikor háborúznak, akkor hiba 
van az értelmük körül.)

— De miért csak most, a második világháború után 
jelentkeznek? — vetik ellen némely szőrszálhasoga­
tók. — Különös, hogy náluk is éppen akkor értp el a
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HENRY REPÜLÖUTJAI
Aki olyan gyors iramban utazik egyik országból a 

másikba, mint Henry Kissinger, feltétlenül összeke­
veri a dolgokat. Nem csoda, hogy amikor Kissinger, 
aki annyit repül ide-oda és oly sok államfővel tárgyal, 
jelentést tesz útjáról az elnöknek Washingtonban, a 
beszélgetés valahogy igy folyhat le;

,,Na, Henry, hogy sikerültek a tárgyalások?” 
„Nagyon jól, elnök ur. Sikerült rávennem Gandhi 

asszonyt, hogy barrelenként 10 dollárra csökkentse az 
olaj árát.”

„De Henry, India nem exportál olajat.”
„Nem? Nem is csoda, hogy olyan készségesen be­

leegyezett.”
„Hogyan mentek a dolgok a Szovjetunióban?” 

„Nagyszerűen, elnök ur. Adunk Brezsnyevnek egy 
atomerőművet.”

„A szovjeteknek nem atomerőművet kellett volna 
adni. Rá kellett volna beszélni őket, hogy csökkentsék 
atom f egyverkezé síi két. ”

„De én Bangladest vettem rá, hogy csökkentse 
atomfegyverkezését. Megígérték, hogy ebben az évben 
nem gyártanak atomfegyvert.”

„Mit törődünk azzal, hogy Banglades gyárt-e 
fegyvert vagy sem? Mi történt ott magával, Henry?” 

„Nehéz mindezeket az országokat fejben tartani. 
Kinek kellett volna az atomerőművet megkapnia?” 

„Szadat egyiptomi elnöknek.”
„Ó, vagy úgy. Szadatot megkérdeztem, használ- 

hatjuk-e a repülőtereit izraeli szállításaink számára.” 
„Ezt Portugáliától kellett volna megkérdeznie, 

Henry.”
„Persze, elnök ur. Milyen butaság volt tőlem.” 
„Mit kért. Henry, Portugáliától?”

„Kértem, hogy adják nekünk Sinait és vonuljanak 
vissza a Jordán folyó nyugati partjáról.”

„És Portugália mit válaszolt. Henry?”
„Azt, hogy rendben van.”

„Nem tudom, hogyan magyarázzam meg magának. 
Henry, de Portugália nem tartja megszállva Sinait. 
Portugália Mozambikot tartja megszállva.”

„No nézd csak. Én Izraelt kértem, hogy adja fel 
Mozambikot.”

„És mit mondtak?
„Azt mondták, hogy oké.”
„Henry, maga bizonyára nagyon fáradt.”

‘ „Ó. valóban, elnök ur, de az utazás megérte. Az 
iráni sahnak 2 milliárd bushel búzát adunk.” 

„Kétmilliárd bushel búzát?”
„Igen segélyprogramunk részeként.”

„Henry, tudja, hogy az iráni sahnak olajexportjából 
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technikai fejlődés azt a fokot, hogy ide tudjanak 
jönni, amikor már a földi technika alkotásai is más 
bolygók felé röpködnek...

Errenézve nekem az a véleményem, hogy az UFO-k, 
más Naprendszerek követei éppenséggel nem csupán 
ezekben az évtizedekben mutatkoznak a Föld 
lakóinak, hanem mi csupán az utóbbi évtizedekben 
vesszük őket komolyan és foglalkozunk velük intelli­
gens módra. UFO-k azonban ettől függetlenül jártak 
itt már azelőtt is. Évszázadokkal, évezredekkel ezelőtt 
is. Cak akkor lidcrdctűzeknek. repülő tüzes manók­
nak. hétfejü sárkányoknak mondták őket. akik lát­
ták.

Különbséget kell tenni: a mocsarak felett, 
környékén imbolygó tüzes, foszforeszkáló jelenségek 
csakugyan a kémia segítségével könnyen megfejthető, 
természetes jelenségek voltak.

De másutt, száraz vidékeken, magasan és nagy 
sebességgel zsinóregyenesen száguldva az említett 
jelenségek bizony már akkor is, a legrégibb 
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több dollárja van, mint nekünk?”
„Azt hittem, hogy Itáliának van sok dollárja.” 
„Itália tönkrement, Henry. A búzát neki kellett 

volna megígérnie.”
„Az ördögbe. Itália és Irán olyan hasonlóan 

hangzik, mindig összekeverem őket.”
„És mi volt Franciaországban, Henry?”
„Ne nyugtalankodjék a franciák miatt elnök ur. 

Közölheti Jackson szenátorral: a franciák beleegyez­
tek, hogy uj emigrációs politikát folytatnak majd 
zsidó lakosságukkal szemben.”

„De a szovjeteket kellett volna rávenni, hogy ebbe 
beleegyezzenek!"

„Tényleg? Fárasztó ez a sok repülőút.”
„Jól van. Henry, mindez az én hibám. Nem lett 

volna szabad megengednem, hogy oly sok országba 
utazzék. Volt a pápánál Rómában?”

..Magánkihallgatáson fogadott. Átadtam neki az 
Ön üzenetét, elnök ur.”

„Milyen üzenetet?”
„Azt. hogy ön azt szeretné, ha vásárolna tőlünk 12 

repülőszázadnak való Grumman Hellcat vadászgépe­
ket.”

„Henry, hadd tegyek fel egy utolsó kérdést. Ha azt 
kérte a pápától, hogy vásároljon tőlünk Grumman 
vadászgépeket, kit kért meg, hogy imádkozzon ér­
tünk?”

„Fejszál királyt.”
Art Buchwald
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— Mikor állunk meg már végre tizóraizni?...
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